
A224 - A224A

24”

14”

Démonte-pneus automatique avec potence basculante pneumatiquement

Desmontadora de neumáticos automática con columna de vuelco neumático

Trocador de pneus de funcionamento automático com poste basculante pneumático

Version avec descente automatique du bras
Version con bajada automatica del poste

Versão com descida automática do braço
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POTENCE PORTE-BRAS / COLUMNA PORTA BRAZO / 
POSTE PORTA-BRAÇO

Potence porte-bras basculante pneumatiquement à rigidité 
torsionnelle élevée dans toutes les positions de travail. 

Columna porta brazo de vuelco neumático de elevada rigidez 
torsional en todas las posiciones de trabajo.

Poste porta-braço basculante pneumaticamente com rigidez de 
torção elevada em todas as posições de trabalho. Version A 224A - A 224A version - versão A 224A
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Sur demande: disponible dans la version DV et avec système d’entalonnage et de gonflage T.I.
Bajo pedido: disponible en versión DV y con sistema de entalonadura y inflado T.I. 
Por encomenda: disponível na versão DV e com sistema de talonamento e inflagem T.I.
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APPUIS COULISSANTS
SOPORTES DESLIZANTES
APOIOS DESLIZANTES

Appuis coulissants avec pointes de blocage interchangeables. 
Griffes coulées plus hautes pour un blocage plus efficace de la 
jante de l’intérieur et de l’extérieur.
Soportes deslizantes con puntales de bloqueo intercambiables. 
Garras de fundición más altas para bloquear mejor la llanta desde  
el interior y exterior. 
Apoios deslizáveis com pontos de bloqueio intercambiáveis.  
Garras em fusão mais altas para um melhor bloqueio do aro no 
interior e no exterior. 

Etau avec double vérin pneumatique en mesure 
de bloquer solidement tous les types de jantes. 

Autocentrante con doble cilindro neumático que 
puede bloquear firmemente todo tipo de llanta. 

Centragem automática com duplo cilindro pneu-
mático capaz de bloquear firmemente qualquer tipo 
de aro.

AUTOCENTRANTE
AUTOCENTRANTE
CENTRAGEM AUTOMÁTICA

BRAS HORIZONTAL / BRAZO HORIZONTAL
BRAÇO HORIZONTAL 
Bras horizontal (hexagonal) télescopique pour une mise  
en place rapide de la tourelle par rapport à la jante. 
Brazo horizontal (hexagonal) telescópico para posicionar 
rápidamente la torreta con respecto a la llanta.
Braço horizontal (hexagonal) telescópico para um rápido 
posicionamento da torre relativa ao aro.

BLOCAGE PNEUMATIQUE / BLOQUEO NEUMÁTICO / BLOQUEIO PNEUMÁTICO

Blocage pneumatique simultané du bras 
horizontal et vertical porte-tourelle avec mise 
en place automatique de cette dernière dans la 
meilleure position de travail. Automatique (A) et 
Manuel (B).

Bloqueo neumático simultáneo del brazo horizontal 
y del vertical porta torreta con posicionamiento 
automático de la última en la posición de trabajo 
ideal. Automático (A) y Manual (B)

Bloqueio pneumático simultâneo dos braços 
horizontal e vertical porta-torre com posicionamento 
automático desde último na posição de trabalho 
ideal. Automático (A) e Manual (B).

PÉDALIER EXTRACTIBLE - PEDALES EXTRAÍBLES - PEDALEIRA REMOVÍVEL
Pédalier extractible, un grand confort pour toute inspection dans la zone des commandes. 
Pedales extraíbles, una gran comodidad para eventuales inspecciones en el área de mandos. 
Pedaleira removível, uma grande comodidade para eventuais inspeções na área de comandos.
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2030 max 

830 min
1100 max 

1050 max 

1650 max

www.corghi.com - info@corghi.com

NEXION SPA - ITALY - Società unipersonale soggetta a direzione e 
coordinamento di Minio srl - A sole shareholder Minio company

Le
s 

ph
ot

og
ra

ph
ie

s, 
ca

ra
ct

ér
is

tiq
ue

s 
et

 d
on

né
es

 t
ec

hn
iq

ue
s 

n’
en

ga
ge

nt
 e

n 
rie

n 
le

 fa
br

ic
an

t. 
El

le
s 

pe
uv

en
t 

su
bi

r d
es

 m
od

ifi
ca

tio
ns

 s
an

s 
pr

éa
vi

s. 
La

s 
fo

to
gr

af
ía

s, 
la

s 
ca

ra
ct

er
íst

ica
s 

y 
lo

s 
da

to
s 

té
cn

ico
s 

no
 s

on
 v

in
cu

la
nt

es
. L

a 
em

pr
es

a 
se

 re
se

rv
a 

el
 d

er
ec

ho
 d

e 
m

od
ifi

ca
rlo

s 
en

 c
ua

lq
ui

er
 m

om
en

to
.

As
 fo

to
gr

afi
as

, a
s 

ca
ra

ct
er

íst
ica

s 
e 

os
 d

ad
os

 té
cn

ico
s 

nã
o 

sã
o 

vin
cu

la
nt

es
, p

od
em

 s
er

 m
od

ifi
ca

do
s 

se
m

 p
ré

vio
 a

vis
o 

Co
de

 D
PC

G0
00

84
7B

 - 
05

/2
01

9 

Af
in

 d
e 

re
sp

ec
te

r l
a 

pl
an

èt
e 

en
 li

m
ita

nt
 la

 c
on

so
m

m
at

io
n 

de
 p

ap
ie

r, 
no

s 
ca

ta
lo

gu
es

 p
eu

ve
nt

 ê
tr

e 
co

ns
ul

té
s 

su
r l

e 
si

te
 w

w
w

.c
or

gh
i.c

om
. I

m
pr

im
er

 d
e 

fa
ço

n 
re

sp
on

sa
bl

e 
pe

rm
et

 d
e 

pr
és

er
ve

r l
‘e

nv
iro

nn
em

en
t -

 P
ar

a 
ay

ud
ar

 a
l p

la
ne

ta
 o

pt
im

iz
an

do
 e

l c
on

su
m

o 
de

 p
ap

el
, n

ue
st

ro
s 

ca
tá

lo
go

s 
se

 p
ue

de
n 

co
ns

ul
ta

r e
n 

el
 s

iti
o 

w
w

w
.c

or
gh

i.c
om

. U
na

 im
pr

es
ió

n 
re

sp
on

sa
bl

e 
co

nt
rib

uy
e 

a 
pr

es
er

va
r e

l m
ed

io
 a

m
bi

en
te

. P
ar

a 
pr

ot
eg

er
 o

 p
la

ne
ta

 o
pt

im
iz

an
do

 o
 c

on
su

m
o 

de
 p

ap
el

, 
os

 n
os

so
s 

ca
tá

lo
go

s 
po

de
m

 s
er

 c
on

su
lta

do
s 

pe
lo

 s
íti

o:
 w

w
w

.c
or

gh
i.c

om
. U

m
a 

im
pr

es
sã

o 
re

sp
on

sá
ve

l a
ju

da
 a

 p
re

se
rv

ar
 o

 m
ei

o 
am

bi
en

te
.

ÉQUIPMENT D’ORIGINE - ACCESORIOS ESTÁNDAR - ACESSÓRIOS FORNECIDOS  

DONNÉES TECHNIQUES - DATOS TÉCNICOS - DADOS TÉCNICOS 
Autocentreur Autocentrante Centragem automática

Capacité de blocage interne Capacidad de bloqueo interno Capacidade de bloqueio interno 13” ÷ 26”

Capacité de blocage externe Capacidad de bloqueo externo Capacidade de bloqueio externo 10” ÷ 24”

Diamètre maxi. pneu Diámetro máximo del neumático Diâmetro máximo do pneu 1100 mm

Largeur maxi. du pneu Anchura máxima del neumático Largura máxima do pneu 360 mm (14”)

Couple de rotation Par de rotación Torque de rotação 1200 Nm (400v 3ph)

Vitesse de rotation Velocidad de rotación Velocidade de rotação 8 rpm - 13 rpm (x 2V)

Détalonneur Destalonador Destalonador

Ouverture maximale Apertura máxima Abertura máxima 380 mm

Force palette Fuerza pala Força da palheta 15.500 N 

Alimentation Alimentación Alimentação

toutes les alimentations Todas las alimentación Todas as alimentações

Pression d’exercice Operating pressure Pressão de funcionamento 10 bar

DIMENSIONS - DIMENSIONES - DIMENSÕES

Poids de la machine / Peso de la máquina / Peso da máchina: 235 kg - TI 250 kg


